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«POJKJIECTBEHCKAA IIECHb» Y. JINKKEHCA
B PAKYPCE DTMYECKOJ JIMHIBUCTIYECKON DKOJIOT UM

AHHOTAI[HA. Cmamoes npedcmasiisem OCHOBbL HOB020 HANPABIEHUS 8 cOcmase
UHRBOIKON0CUL — IMUUECKOL IUHeB0IKOL0_UL U Oaem npumep AHALUSA, YLUMbl8AIO-
weeo danmoblll n00x00 1 memoouKky, Ha mamepuane npoussedenusn 4. [lukkenca.

SUMMARY. The present paper introduces a new branch inside linguistic ecology —
ethic linguistic ecology applying it to the analysis of Ch. Dickens” “A Christmas
Carol”.

K/IOYEBDBIE CJIOBA. 3muueckas AuHe803K0A02Us, KOHyenmocgpepa, 6a3osvie
KOHUenmot.
KEY WORDS. Ethic linguistic ecology, conceptual sphere, basic concepts.

Hacrosiiasi ctatbsi mpecTaBJsieT HOBOe HarlpaBJeHHWe B COCTABe JUHTBOIKOJIOTHH,
B JIOTIOJIHEHHE K JIBYM, paHee pa3pabOTaHHBIM OTEUECTBEHHBIMM JIMHTBHUCTAMH,
a UMeHHO: u3yyaioiiee 1) mpo6iemy BHIMUPAHHUS SI3bIKOB MaJOUYHCIEHHBIX HAPOJOB,
CBSI3aHHOE C YXY/IILIEHHEM X 3KOJOTHUECKOTO OKPYKEHHS U, COOTBETCTBEHHO, YCJIO-
BUSIMH UX >KHU3HHU U 2) pobJieMy TpeoTBpalleHNs TPOHUKHOBEHHUS OTPULIATENBHO-
rO BJIUSHHS CHMDXKEHHOW JIEKCUKHM (CJI9HTA, Mara, >KAPrOHU3MOB U T.J.) B CHCTEMY
g3blKa [1]. T0 HOBOe HampaBJeHHe MOXKHO 0003HAUMTb KaK 3THYECKYI0 JTUHIBO-
akosnorut. Ero nosBienve 6vlio mpenonpeneseHo mHeHueM akagemuka J.C. Jlu-
XayeBa, KOTOPHIH BBIPA3WJ TIYOOKOe COXajleHWe, CB3aHHOe C TeM, 4TO TIOHSTHE
3THUECKOH IKOJOTHU He OBbIIO a’Ke HAaMeYeHO B HayKe, HECMOTPSI Ha ero 6e3yCcJioB-
HYI0 3HAYMMOCTb U HACYILIHYI0 HEOOXOAUMOCTb IJIS CAMOH YKU3HH YeJIOBEKA.

Haiu oteuectBeHHBIH yueHbIH B.B. Ko3uH Takxke paciupus cam 06beM 3KOJIOTHH,
BKJIIOUMB B €€ COCTAB UHTEJJIEKTYaJbHbIH U COLIMANBHBIA CJIOH B OTIOJHEHHE K MIPH-
POIHOMY OKPY’KEHHIO uejoBeka [2].

COOTBETCTBEHHO, BO3HUKHOBEHHME 3THUECKOW JIMHTBOIKOJOTHH, KaK 0CO6OTo
paszesia JMHIBOIKOJOTHH, KU3HEHHO BAXKHO IJi JYXOBHOM >KHU3HU JIOMEH, 0CO-
OeHHO IJ9 BOCTHTAHHS HOBOTO MOfpacraioilero mokosjeHus XXI B., coctosiHMe
KOTOPOTO OCTaBJISIeT XKeJjaTh Jy4ilero. [10 MHEHHWI0 MHOTMX JIMHTBUCTOB U CaMHX
poaMTeNEH, HeJlb3sd He BBICKA3aTh COXAJEHHUS 110 MOBOAY HU3KOTO Ka4eCTBAa MHOTHX
TB nporpamm ¢ uUX atmocdepodl HACHUJIHS, YKECTOKOCTH, Herpafalidy JHUYHOCTH,
a TaKXKe U C CAMUM YPOBHEM PEYH.

ATuyecKasi IMHTBOIKOJOTH S UHTETPUPYeET 0a30BbIe TIOHSATHS ITUKHU, IKOJIO-
TMU ¥ JUHTBUCTUKH, 3aUMCTBYS Y 3TUKH CaMy HOMEHKJATYypy MO3UTHBHBIX 3TH-
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YeCKUX TMOHSTHHA W MPUHLMIIOB, PACCMATPUBAd HUX C HOBBIX TO3UIWH: IKOJIOTUH
(B IMPOKOM ee TMOHWUMAHHWH) H COBPEMEHHOW TMHTBUCTUKH.

B urtore HOBast AUCHMIIIMHA UCTIOJNb3yeT 6A30Bble TIOHSATHS COBPEMEHHOH KOTHHU-
TOJIOTHH: KOHLIENT, KoHIenTocdepa (TepmuH akagemuka [1.C. JluxadeBa), a Takxke,
B JIOTIOJIHEHWE K TPAJAWIMOHHBIM, HOBeHIIMEe METOAbl U MOAXOIbI JIMHTBUCTHYE-
CKOTO HCCJIe[IOBAHUS: IUCKYPCUBHBIH U TEKCTOBBIM aHAJN3bl, COOCTBEHHO KOHIIEMTY-
aJbHBIE TIOAXO[ (B TOM YHCJIE: KOHIENTyasbHble NEHKCHUC, TeHEepaluio, CIUTHUE,
KOTHUTHBHbIE MeTaopbl) U T.1.

Kopryc 3THUeCKOH JIUHTBOIKOJIOTHH BKJIOYAET OKOJIO TATHAECITH 6a30BBIX I10-
JIOXKUTEJbHBIX STHUECKUX KOHIIEMTOB, CPEIM KOTOPHIX TAKHe KaK «Bepas, «JT0O0Bb»,
«100pO», <«IIpaBla», «Iylla», «IOM», <«TaPDMOHHS», «MYIPOCTb», «TOJE€PAHTHOCTb»,
«CMIPaBeJJIMBOCTb» U IP. B KadecTBe KOHTeHHepa (BMECTHJIMINA, /Ipa) BCEX TO3M-
TUBHBIX 3THYECKMX KOHLENTOB BBICTYTAeT S€PHBIH KOHLENT (JTMHTBUCTHYECKUH
KOHCTPYKT) — «JAyIIa».

ITepBbIil ypOBeHb aHATM3a MTPEJITIOJNATAET AHATN3 KAXKIOTO U3 TIePeUUCIeHHBIX
KOHIIETITOB B CUCTEMe SI3bIKA U KYJBTYPBl Ha OCHOBE MX Je(DUHHUIINH B CMIeLHATbHbIX
HaunboJsiee aBTOPUTETHBIX CJIOBAPSIX.

Bropo# ypoBeHb BKJIOUAET pACIIMPEHHe WCCIEeJOBAHUN 33 CUET UCI0JIb30-
BaHUS JAHHBIX TUCKYPCUBHOU U TEKCTOBOH peasM3allii KOHLENTOB B PA3JHUHBIX
CTUJIX W KaHpax, MPeUMYIIeCTBEHHO B JUTEPATYPHBIX TEKCTaX JYUIIHX
nucaresied-ryMaHuCcTOB HACTOSIIEr0 M IMPOLLIOTr0, MPeACTaBASIONMX STHYECKHH
unean Yenoseka HpaBcTBeHHOTO. JIaHHBIN TIOAXOJ, MOXET HAMETHTb MYTH BbI-
X0/la U3 KpPHU3HUCa COBPEMEHHOH COLMANbHO-ITUYECKOH CUTYallud HA MYTH PEUH-
KapHalMKW yTPAaueHHBIX 3THUECKUX HIeasoB, BO3POXKIEHHUS YBa’KeHUS K JIUHTBO-
KYyJbTYPHOMY HAacCJe/CTBY HAllMKM U K CaMod pedyeBOH KyJbType. [TomoOHBIH 1O-
BOPOT K TO3UTUBHBIM INpUMepaM, HjeaslaM XHW3HEHHO HEOOXOAUM JJd
rapMOHHU3aLUKU 3KOJOTHH J{yIu.

B Hacrositie# craThe MpefcTaBieH MpUMep aHalW3a JUTEPATYPHOTO TTPOU3Be-
IeHus mogoOHOTO POfia, IeMOHCTPUPYIONMHA BO3MOXKHOe NTPUMEHEHHe UIeH U TeX-
HUKH 3THUECKOHM JIMHTBOIKOJOTHM Ha MpakTuKe. OOGBEKTOM W MaTepuajiom JUC-
KYPCHBHOTO W TEKCTOBOTO aHalu3a M30paHO TpousBeneHue Yapsb3a [dukkeHca
«PoxpecTBeHCcKas TecHb. B mpose», HanucaHHoe B 1843 r. [3]. Kuura 6blia co3-
JlaHa Kak OTBeT Ha CIellMajbHBIN 3aKa3 TpaBsimx KiaaccoB AHramn XIX Bexa,
HaMyTaHHBIX CepPbe3HOH OMAaCHOCTBIO, UCXOASIIEH OT OefHBIX CJIOEB HaceJeHHud,
JIMIIIEHHOTO BCIYECKUX UeJIOBeYeCKUX YCJIOBHUH W TIpaB. YKe IOCJe TIEPBOTO W3-
IaHWs KHUTa Tosnydyusa BceoOilee omobpenHue. Ee comepkaHue TpeiCTaBIgeT
CBOe0oOpa3HbIM ypOK i1 OOTaThX, MOBECTBYS O TOM, KakK B KaHYH PoxpecTBa
JKaIHbIA M KECTOKWH 4YesOBeK, X03dUH (pupmbl CKPYIXK, HEOXKHUIAHHO MpeBpala-
eTCS1 B XOPOLIEro J06POTo U MPUBETJIHMBOTO B pe3ysbTate COOCTBEHHOH pedJieKCHH,
CBSI3aHHOM C €ro BOCTIOMHHAHHUSIMU O CUACTJHMBHIX JTHSIX JIETCTBA, KOrjga OH ObLI
coBceM IpyTUM. JIMKKeHC TIpU3bIBaeT BCeX JIOAeH K 100pY U cocTpafanuio. [To mHe-
Huio P. CTuBeHCOHA, KHHMTa COAEPXKUT CTOJNBKO XOPOIIEro, A06pOTro, HAMOJHSS
CepAlia JIOJIEH COUYBCTBHEM K OeTHIKAM.

['naBHast npest «PoXKIeCTBEHCKOM TECHHM» — aHTHTe3a KOHIIENTOB «3J10» (?KaIHOCTh)
— «J1o6po». UmeHHo m106po npenctaBieHo Y. JIMKKEHCOM HIeanoM B3aUMOOTHOLIEHHUS
Jofiedl. B Halem aHasm3e TakxkKe feNaeTcs akleHT Ha Mepeady aBTOPCKOTO KOHIIENTa
«106po». Kak Obl0 yKa3aHO BhIllle, HA TIEPBOM 3Talle aHaJIM3a HCCJENYeTCs MeCTO
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KOHIIENTa B CHCTeMe si3bika. JIekcemMa «mo6po» («kindness») umeer pasHble 3Ha4YeHHs B
CHCTEMe PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO $3bIKOB. 10 TaHHBIM COOTBETCTBYIOLIMX CJIOBapeH,
TJIaBHBlE KOMITOHEHTBI 3HAUeHWH (MHTerpaJibHble CEMbI) B PYCCKOM SI3bIKE:

1) «Bce MOJIO>KUTEJBHOE, XOPOIllee, MPOTUBOCTOSILIEE 3Ty »,

2) «106PBIA TIOCTYTIOK,

3) «JIMYHOe UMYIIECTBO, MOXKUTKH».

B aHrnuicKuX cjoBapsx TpeTbe 3HaueHHe OTCYTCTBYyeT. OCHOBHOe UHTErpasb-
HOe 3HaueHHe B aHTJIMHCKOM $i3blKe GoJiee TTparMaTH4HO: «100PHIH MOCTYIOK, T0-
BefleHHe». Tem He MeHee, B «P0XKIeCTBEHCKOH MeCHEe» CaMbIM BaKHBIM B Hayale
BBICTYTIaeT UMEHHO OTCYTCTBYIOLIEE B aHTJIMHCKUX CJIOBapsX 3HaueHHe «100po —
HUMYIIECTBO» B HECKOJBKO U3MeHeHHOH (opme: 11 CKPyXKa BCe MOJOKUTENBHOE,
106po 3TO HE CTOJBKO JIMUHOE UMYIIECTBO, CKOJBKO (PUHAHCHI, IeHbTH, T.K. CKpyIK
MATOJIOTHYECKH KaJleH.

Bropoii aTanm aHanu3a HamnpaBJieH Ha PACKPBITHE aBTOPCKOTO IPEJCTaBJIeHHS
KoHuenra. Y. JIMKKeHC C caMoro Hauaja peaju3yeT Iepefady ONIO3ULMUU «3JI0 —
Jlo6po» yepe3 o6beMHO-TTparmaTuyeckoe YneHeHue Tekcra (TepmuH M.P. [anbneprHa).
KHura BKJIIOYaeT MsTh TeMaTHYeCKH OpraHu3oBaHHbIX I1aB: 1. 1yx Mapay; I1. [TepBbiit
u3 tpex Jyxos; III. Bropo#t u3 tpex Hyxos; IV. Tperuii dyx; u V. Koner (The End).
HappaTtrBHOe pasBepTblBaHHE COLEPXKAHUS JIOTHUECKH IepeiaeT MOCTeNeHHoe h3me-
HeHHe TJIaBHOTO reposi B HalMpaBJIeHUH MOJHOTO U3MEHEHHUST ero KU3HU K 106py.

[naBubI# repoit KHUTH CKPYIK B ryaBe | mpencTaeT Kak CTapblil »KaAHbBIHA BJa-
neqel], (pUpMBL. JIMKKEHC HCIIOJb3yeT BCe 4YepHble KPackKH, pUcys ero moprpet: Oh!
but he was a tight-fisted hand at the grindstone. Scrooge! a squeezing, wrenching, grasping,
scraping, clutching, covetous, old sinner! Hard and sharp as flint, from which no steel had
ever struck out generous fire; secret, and self-contained, and solitary as an oyster. The cold
within him froze his old features, nipped his pointed nose, shrewdly his cheek, stiffened his
gait; made his eyes red, his thin lips blue; and spoke out shrewdly in his grating voice.
A frosty rime was on his head, and on his eyebrows, and his wiry chin. He carried his own
low temperature always about with him; he iced his office in the dog-days, and didn’t thaw
it one degree at Christmas.

External heat and cold had little influence on Scrooge. No warmth could warm, no
wintry weather chill him. No wind that blew was bitterer than he, no falling snow was more
intent upon its purpose, no pelting rain less open to entreaty. Foul weather didn’'t know
where to have him. The heaviest rain, and snow, and hail, and sleet, could boast of the ad-
vantage over him in only one respect. They often ‘came down’ handsomely, and Scrooge
never did [3; 8].

[Tpu omMcaHWU UCMOJNB3YeTCs BeCh OTPULIATENbHBIA HAGOp CIOB, SMUTETHI:
squeezing, wrenching, grasping, scraping, covetous, a Take COMOCTaBJIeHHUS U
mertadopsbr: sharp as flint, to be a tight-fisted hand at the grindstone. TukkeHnc
co3faeT U CoBCTBEHHYI0 KOrHUTHBHYIO MeTadopy: 310 — Xouson (The Evil is Cold):
cold, frosty, low temperature about him; iced his office and didn’t thaw. Ckpymx
rpy6 CO CBOMM TIEMSTHHUKOM, KOTOPBIH TIBITAETCS MIPUTJIACHTDb €r0 Ha Mpa3fHOBAHHUE
PoxnectBa. OH OTKa3blBaeT CBOEMY KJIepKY YHTH MOpaHblle Tepef MpasfiHUKOM,
rpy60 OTKa3bIBaeTCs MOMOraTh OeqHIKAM.

Bo3BpaTuBIUKCh B CBOH X0NOAHBIHA A0M, CKPYAXK HEOXKHIAHHO C Y?KACOM BHUAUT
NosIBJIeHWEe TIpU3paKa CBOero OBIBIIEro, JABHO YMepLIero MnapTHepa Mo OU3HeCy
Mapnu. 1yx npenckassiBaer CKpyIxKy CTpaliHoe Oynayliee Mocje CMepTH B Haka-
3aHUe 32 TPEeXU U COBETYET €My MU3MEHHUTb XKH3Hb, II0KA He IO3IHO.
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C MomeHTa 3TOH BCTpeuH B KM3HM CKpYy/AXKa HaUMHAETCS MOCTENEHHAas MeTa-
mopdosa. B caemyomux Tpex TyaBax Tpu Jyxa rmociefoBaTesbHO TMePEHOCST
Ckpynxa B ero IIpomnoe, Hactosiiiee n (BosmoxkHoe) Bynyiiee. Bo BpeMs 3Tux
nepemelieHU#H CKPYIK BCTIOMUHAET BpeMs IeTCTBA, KOTIa OH OblJI COBCEM JIPYTHUM:!
IOOPBIM, C OTKPBITBIM CepALeM, CIOCOOHBIM pafioBaThcs PoXKIeCTBY € OJIU3KUMHU U
Iopy3bsmu. [1puBenem ¢gparmeHT TekcTa U3 npouwtoro CKpyaxa o Mpa3gHOBAHUH
PoxpecTBa B IOoMe ero xo3duHa, rje oH Obll moamactepbem: During the whole of
this time, Scrooge had acted like a man out of his wits. His heart and soul were in the
scene, and with his former self. He corroborated everything, remembered everything, en-
joyed everything, and underwent the strangest agitation. It was not until now, when
the bright faces of his former self and Dick were turned from them, that he remembered
the Ghost, and became conscious that it was looking full upon him, while the light upon
its head burnt very clear [3; 13].

The atmosphere of merriment, jokes, dances reminds Scrooge about his joy and
happiness: he comes to realize the difference between emotional evaluative states
of mind: happiness — unhappiness: really, his former master “has the power to ren-
der us happy or unhappy, to make our service light or burdensome; a pleasure or a
toil. Say that his power lies in words and looks; in things so slight and insignificant that
it is impossible to add and count ‘em up: what then? The happiness he .gives, is quite as
great as if it cost a fortune [3; 13].

Bropo#t u tpetust Ilyxu nepeHocatT CKpymaXKa B HacTosilee (Te BCe ero HeHa-
BUJAT) U B OyAyllee, HAa ero COOCTBEHHbIE MOXOPOHBI, KOTJIa HUKTO €ro He MPOBO-
’KaeT B TOCJeHUH MYTb.

Korga CkpyaK BUIUT MPOCTHIX JiofeH, OeHBIX, HO CTOJIb JOOPBIX APYT K APYTY,
OH TIepeOlleHNBAET CBOIO »KHU3Hb M HauuHaeT MeHATbcd. ‘He softened more and
more; and though that if he could have listened to it often, years ago, he might
have cultivated the kindness of life for his own happiness with his own hands
.. [3; 48]. Ckpymx pelllaeT HauaThb HOBYIO »KH3Hb. OH IpeBpalllaeTCss B XOPOIIETo,
IIe/IPOTO U TIPUBETJIUBOTO K JIIOASIM UeJoBeKa, COCOOHOTo Ha fo6pble mocTynku. OH
TPUXOUT B TOCTH K rieMssHHUKY: «Wonderful party, wonderful games, wonderful
unanimity, wonderful happiness!> Y1 Ckpymx u3MeHseT CBOe OTHOILEHHE K KJIEePKY
Y JlaXKe TIOBBILLIAET ero 3apruiary: “A merry Christmas, Bob!” said Scrooge, with an
earnestness that could not be mistaken, as he clapped him on the back. “A merrier Christ-
mas, Bob, my good fellow, than I have given you, for many a year! T'll raise your
salary, and endeavour to assist your struggling family, and we will discuss your affairs
this very afternoon, over a Christmas bowl of smoking bishop, Bob! Make up the fires,
and buy another coal-scuttle before you dot another i, Bob Cratchit!” [3; 76].

Konern «PoxxaecTBeHCKOH TeCHU» MpeaCTaBsieT «HOBOro» CKpymxa. B ero onu-
canuu JIUKKeHC CeMb pa3 MCTIOJb3yeT TpuiiaratesibHoe «100pbiit» (good), mpeacTaBs-
Jisist ero no6pble MOCTYTIKU: “Scrooge was better than his word. He did it all, and infi-
nitely more; and to Tiny Tim, who did not die, he was a second father. He became as good
a friend, as good a master, and as good a man, as the good old city knew, or any
other good old city, town, or borough, in the good old world” [3; 76].

CyMMUDy$ BCe BbILIECKA3aHHOE, CJEeAYyeT OTMETUTh, BO IIePBBIX, YTO CaAMO BO3-
HUKHOBeHHe DTHUeCKOH JIMHTBUCTHUECKOH DKOJOTMU OBLIO MpefoTNpefiesieHO pac-
[IMpPEHUEM JKOJIOTHM KaK 00beKTa Hay4yHOTO M3y4YeHHs, a TaKKe BBICKA3bIBAHHEM
YUYeHBbIX Pa3HBIX HalMpaBJeHWH: JUHTBUCTOB, COLMOJOTOB U ApP., 00ECIIOKOEHHBIX He-
6J1aTONOJYYHBIM COCTOSIHUEM COLIMAJbHO-KYJIBTYPHOH CUTYalM COBPEMEHHOT0 ObILe-
CTBa, KaK M CaMHM COCTOSIHUEM DeYeBOM KYJbTYpbl. BO-BTOPBIX, TPaAULMOHHBINA
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KOMITOHEHTHBIH MnoaxXod K aHaJiu3y 3THUYECKHX KOHLEIITOB, OCHOBAHHBIM JIMIIb Ha
JAaHHBIX [Leq)HHHHHfI Pa3M4HbIX CHOBapeﬁ, 0Ka3bIBaeTCs HeAOCTATOUHBIM. TOJBKO
I/IHTeI‘pI/IpOBaHHblﬁ dHaJlu3 C y4eTOM OHUCKYPCHUBHOI'O, KOTHUTUBHOI'O M TEKCTOBOI'O
MoAXOA0B IMPHUBOAUT K 6osee IMMOJTHOMY IMOHMMaHHIO MHOTOCJIONHOH CTPYKTYPBI 9THU-
YeCKUX KOHIeNTOB. M, HaKOHell, UCCJieflOBaHKe peanur3salii KOHLIENITOB B TEKCTaxX
JIYHIIUX O6p213U,OB KJaCCUUeCKOH JIMTEPATYphl BEAEeT K elle 6osee IMMOJTHOMY ITIOHH-
MAaHHIO UX COAEp2KaHHWs U MOXKeT OBITb TOJIE3HBIM B ITOCTENIEHHOH perHKapHalruu
YTPau€HHbIX 3THYECKHX HOeaJsOB, KaK ITOKA3aHO B ﬂaHHOfI CcTaThbe.
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